
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

chill を使った日常英語会話の使い方です。 

chill にはいろいろな意味があります。 

まず、一番親しみがあるのが、「冷え」「寒さ」を表す形容詞の表現として。 

 

There was a chill breeze this morning, wasn’t it? 

と言えば、「今朝は、肌寒かったね。」 ちょっと身震いするような肌寒い朝に使います。 

 

名詞では、 

I just got a chill. 

と言えば、「風邪をひいてしまったの。」 

 

動詞だと 

The news was chilling. 

「そのニュースを知ってぞっとした」 

 

そして今回その逆の意味にもなるような意味。「ゆったりとリラックスする、気を落ち着かせる、

まったりする」の意味でも使います。 

 

chill out 
落ち着く、まったりする 

  Week

 



 

  

A: What did you do  
last weekend? 

B: I just chilled out  
at home and did the 

 gardening．  
A:先週末は何してた？ 
B:家でまったりして、庭の手入れをしてたよ。 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

この chill outから派生した SNSなどで良く使われているちょっとくだけた表現、「チルってる」

「チルする」「チルる」は新しい日本語の仲間入りをしているようです。 

また、chill outには「落ち着いて、頭を冷やして」(=calm down) の意味もあります。 

 



では、今度の週末に友達に 「私のお気に入りのカフェでチルしない？」と言ってみますか？ 

 

 

 

 

⇒ポケットイングリッシュ、次回は９月３０日(月)。お楽しみに！ 

 


